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Felelős szerkesztő, laptulujdouos és kiadó

BALKANYI ERNŐ.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: F ö - u t c z a .  

H i r d e t é s e k  d i js z u b A s  s z e r in t .
Negyed évre . . . .  . . .

Egyes szám ára UO fillér.

Jókai halálára.
N y o lc v a n  eszten d ő s  k o rá b a n , s z ivé b en  

m e le g  s z e re le m m e l, le lk é b e n  t is z ta  b o ld o g ­
sággal h a lt  m eg  a  kö ltő , a k in é l n a g y o b b  n e m  
a d a to tt  a m a g y a ro k n a k . U g v h a lt m eg  m in t  
re g é n y e in e k  id e á lis  hő se i s a z  o rs zá g  s a z  
iro d a lo m  v ilá g a  egy k is z á m íth a ta t la n  vesz­
teség é rze té v e l á l l ja  k ö rü l a  s ír já t.

A  h a lá l n e m  k e g y e lm e z  s e n k in e k ; a  
n a g y  e m b e r , a  lá n gé sz , a k i ö rö k é le tü  a lk o ­
tás ok ka l g a z d a g íto tta  a z  e m b e ris é g  k incseit, 
im i la n d ó  te re m tm é n y , m in t  a  tö bb i de  
a m ik o r  egy J ó k a it  ke ll e ls ir a lm m k , ngy é re z ­
z ü k , h ogy lá z a d o z u n k  a  sors  e lle n , a m e ly ­
n e k  le g n a g y o b b  és le g erő s eb b  tö rv é n y e  a  
h a lá l.

H u ll egy egész o rszá g  k ö n y e  J ó k a i s ír­
já r a .  S o k  v ih a ro s  szá za d  m ú lt  e l fe le ltü n k , 
te lv e  hősiességgel, v e s ze d e lm e k k e l, sze n t  
h a rc o k k a l és a lk o tá s o k k a l —  d e  n e m  v o l t !  
m ég m a g y a r e m b e r , a k i tö b b e t és sze b b e l 
a lk o to tt  v o ln a  m in t  J ó k a i, a k in e k  ko losz- 
szá lis  eg y én is ég e o ly  m a ra d a n d ó  hatással 
le tt v o ln a  a  népesség  összességére , m in t  e z  ' 
a m i d rá g a , d ic s ö ü lt k ö ltő n k .

H a tv a n n é g y  e s z te n d ő n  k e re s z tü l i r t  ö 
n e k ü n k . F a n tá z iá já n a k  cso d ás  o rs zá g á b ó l 
egy ó r iá s i ta n u lts á g  és tu d á s  seg ítségével 
g y ű jtö t te  össze a z  ö  li iv  n é p e  s z á m á ra  ö rö k ­
é le tü  re g é n y e it , a m e ly e k k e l n a g y o b b  s z o l­
g á la to t te lt  h a z á já n a k , m in t  eg y  se re g  tudós  
és p o lit ik u s  eg y ü ttv é v e . Iro d a lm i és kö zs ze ­
re p lé s e  szo ro s an  ö s s ze fo rro tt  M a g y a ro rs zá g
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le g u tó b b i h a tv a n  e s zten d ő s  tö rté n e té v e l, a  
m e ly  ped ig  tele v a n  ó riá s i rá zk ó d ta tá s o k k a l, 
á ta la k u lá s o k k a l, eg y m ás t k ö v ették  a  nag y  
e s e m é n y e k  s a  v ih a ro s  kha o szb ó l ú jjá s zü le tv e , 
m e ge rő sö d v e  k e rü lt  k i M ag ya ro rs zág . N in cs  
p o lit ik u s  és h a d v e zé r, a k in e k  e b b e n  a  m u n ­
ká b an  n a g y o b b  é rd e m e  le n n e , m in t  J ó k a i 
M ó rn a k .

A  m á rc iu s i i f ja k  v e zére  vo lt ö , ak ik  
m e g te re m te tté k  a  szabadság  p o n tja it . 1 8 4 8  
m á rc iu s á b a n  m á r  o rszágos h írű  e m b e r  vo lt  
J ó k a i, P e s t n ép e ra jo n g o tt é rte . A  s z a b a d ­
s á g b an - id e jé b e n  n em c sa k m in t k ö ltő  és 
p u b lic is ta , h a n e m  m in t  k a to n a  is szo lg á lta  
a  nag y  sze n t ü g ye t, m e ly n e k  a z tá n  b u jd o ­
s ó ja  le tt  a s za b ad s ág h arc  le ve re tés e  u tán .

F.s e k k o r  k e zd ő d ő t! a z  ö ig a z i n a g y ­
s ze rű  h iv a tá s a , a m e ly n e k  te ljes íté sé ve l a  
m á so d ik  h o n a la p ító k  so rá b a  lé p e tt ö  is. Irt, 
ra g y o g ó n , sz ín e s e n , b ö lesen , egy o ly a n  m a ­
g y a rsá g g a l, a m e ly  szép sé g b en , fin o m s á g b a n  
is le n d ü le tb e n  m essze fö lö tte  á llo tt  a z  összes ! 
n y e lv ú jító k  tö rv é n y e in e k . És a m it  ir t , m in d -  
m e g a n n y i m ü v e  b im u u s a  a h a za s ze re te tn e k .

A z s a rn o k i ö n k é n y  tilto tta  egy id ő b e n , 1 
hogy a k tu á lis  té m á k ró l ír jo n . J ó k a i erre  
v is s za m e n t a  m ú ltb a  s m e g írta  g y ö n y ö rű  
m ü v e it  régi e lm ú lt  s z a b a d s á g h a rc o k ró l, e l­
fe le d e tt fo n  ad u in  iá k ró l, h ivséges b ő sö k rő l s 
m in d e g y ik  m ü v é b ő l e lö lá n g o lt  a  te n d e n c ia :  
b u z d íta n i, le lk e s íte n i, k ita rtá s ra  s e rk e n te n i a  
m a g y a r t. F a ju n k  e re jé n e k , jó s á g á n a k  és b e­
csü le tességének tu da tá t s e n k i jo b b a n  nem  
é le s z te tte  b e n n ü n k , m in t J ó k a i és h iv a tá -  ,

Nyíl ttér petitgora 40 fillér 
Kéziratok nem adatnak vissza.

s u n k a l a  v ilá g h is tó r iá b a n  is a z  ö m ü v e ib ő l 
is m e rtü k .

M ic s o d a  k ia p a n h a ta tla n  fo rrá s a  a z  a l­
ko tó  e rő n e k  s a z  é rzé s e k n e k  a  J ó k a i g é­
n iu s za . M i ra g a d jo n  in k á b b  b á m u la tra :  m ü ­
v e in e k  szépsége v a g y  s o k as ág a ?  K it  t is z te l­
jü n k  b e n n e  in k á b b :  a kö ltő t va g y  a  h a z a fi t .  
És k ih e z  m e n jü n k  s ze re lm e t ta n u ln i a  v é r ­
s ze g én y  m o d e rn  p o é tá k h o z , va g y  a z  ö rö k -  
i l ju  a g g a s ty á n h o z , a k in e k  h a t ty ú d a la  is a  
b o ld o g  s z e re le m é  vo lt.

J ó k a ih o z  h a s o n ló  lá n g é s z t és e g y é n i­
séget cs ak  egy ke ttő t  t a lá lu n k * a  v ilá g iro d a ­
lo m b a n . O tt  v a n  ö  is a z  e m b e ris é g  le g n a ­
g y o b b ja in a k  P e n te o n já b a n  D a n te  S a k e s p e a re  
és (Jö the m e lle tt . M ü v e in e k  n a g y  ré szé t m in ­
d en  m ü v e it  n y e lv re  le fo rd íto ttá k  m á r  és n in c s  
a z  a z  id e ge n , ak i c s o d á lk o zás sa l és e lis ­
m e résse l no le n n e  J ó k a i irá n t. A n n y i ig a z ­
ság és ő serő  v a n  a z  ö  m ü v e ib e n , h o g y  a zo k  
á ttö rn e k  a z  id e ge n  id ió m á k o n  is s a  k ü l­
fö ld  is te lje s  m é rté k b e n  tu d ja  é lv e z n i a  J ó k a i 
re g é n y e k e t.

És m o s t e ls ö té tü li e z  a  n a p ja  a  v i lá ­
gosságnak és em b e rs ze re te tn e k .

A ta le n tu m  e r e je , m e ly ly e l egy n e m ­
ze te t tu d o tt  m e g r ik a ln i, m e g k a c a g ta tn i va g y  
a  le lke se d és  ek sztá z isá b a  ra g a d n i n in c s  
m á r. E gész szé d ü le te s  n ag y sá g áb an  o m lo t t  
össze a h a lá lt  n e m  g y ő z i le a  lá n gé sz .

Ig a z i n a g y  e m b e re in k e t az  u jjú in k o n  
s o ro lh a t ju k  fe l. J ó k a i e ze k  k ö zü l is k ira -  
g yo g o tt és m o st te lje s  a  sötétség. O  vo lt a  
m i u to lsó  n a g y  e m b e rü n k , ak i m e g m a ra d t

TÁRCA.

K . . . . Ju lis ka  e skü v ő jé re .

Nem kívánom Atlas orejot.
Meri hogy ha ezt hiriiám:
A hímben fogamzolt földiekét 
Váltamról ledobnám;

Belevágnám a semmiségbe,
Hogy a cudar világ 
Nyomát veszítse mindörökre 
S  élők ne tapossák.

Dér szeretnék lenni vak Sám son:
És nem, hogy dönthessék;
Hanem, hogy erőin szolgálhasson 
Téged, kit szeretlek.

Oh hogy ha Sámson lehetnék én! 
Csudásat mivolnék 
„ M áju s h ó  t iz e n n e g y e d ik é n  
Egy terhet emelnék;

Fölemelném a nagy templomot, 
Hordanám vállamon —
S  hogy örök legyen boldogságod — 
Körül a világon.

Mindig előtted, hogy cl ne érd.
Be ne léphess oda.

És kérdem: vájjon tudod-e mért 
Kívánom, hogy soha?

Mert igazán buldog addig lesz:
Mig haladsz előre;
Mig az ollárt"l vissza nem térsz 
S  nem jutsz a lejtőre.

Ámde sámsoni erőm nincsen: 
Vágyamról h ti -zek;
Maradjon helyén templom s minden,
Én is ünnepelek.

Ünnepiek s ko-/.öntelek uj pár 
Titeket szivemből 
Holdogságlok lmjnalhasadlán 
A távol ködéből.

És a mig mások kedveskednek 
Aranynyal, ezüsttel 
S  ilyen múló értékkel nektek:
Én csak emlékverssel.

V ih a r  G y őző .

J ó k a i  és szerelm e.
Ar. „Alsó-Lomhái Híradó* eredeti tárcája 

Úgy érzem, hogy nem siratni kell Jókaii, ha­
nem dicsőíteni. Miként a napimádók a napot, ami­
kor a meleg életet terjesztő tüzvilágol eltakarja 
az éjszaka. Meg kellett halnia neki is, aki pedig 
a halhatatlanság számára ólt s az örök törvény 
beteljesedése feleli keseregni hiábavaló dolog.

Dicsőíteni kell öt, sírja fölött égjen mindörö-

k*>n egy nagy fiát megértő nemzet hálás és lelkes 
glóriája. Hirdessük és valljuk öt büszkén a ma­
gunkénak, akinél nagyobb a hazának nem adatott, 
aki a  mi kicsiny világunkból kiemelkedett a világ 
ama óriásai közé, akik uj utakat mutattak a té­
velygő, céltkcresö emberiségnek. Szinte megérthe­
tetlen elöltünk cpigonok előtt az ö szédületes nagy­
sága. Valóban ö volt az, a nyájas, az egyszerű 
aggastyán, aki nem a legújabb szabású Ferencz- 
Jó/sef kabátjában itt ballagott közöttünk az asz­
falton? Ez a kedves ur volt ama kiválasztott, aki 
fenékig kiila a halhatatlanság kelyhét és nagyobb 
dicsőbb dolgokat müveit, mint híres királyok és 
hadvezérek? Az arca, a szeme, az ajka, a keze 
csak olyan mint a miénk mégis szédületes régiok 
választották el tőle a köznapi emberek milliót. 
Immáron poriadásnak szánt testében a legnagyobb 
lélek lakott s ez a nagyság elvakit bennünket, 
mint amikor napba néz gyenge szemünk.

És pedig ember volt ö is, gyöngéd és sze­
rető, a javából való férfi. Alig van jelese a világ­
nak, aki olyan szerény lett volna mint ö, a sze­
mélyes érintkezésben oly közvetlen és nyájas. 
Gyermek kedélyé volt a láugésznek 8 0  esztendős 
korában is, ifjúi érzések dagasztották az aggastyán 
szivet — s csodák csodája — tudott szeretni és 
boldog lenni akkor, amikor a többi közönséges 
halandó a sir szélén második gyermekkorát éli!

Akármit mondanok is a hideg és elegáns em ­
berek, életének legnagyszerűbb regényét mint het­
vennégy éves aggastyán élte át. Szerelmes lett és 
szeretett tüzesen, vakon, mint egy liatal ember, 
lovagiasnn és becsületesen, mint egy magyar férfi.
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a z  o rszá g o t á ta la k ító  es e m é n y e k b e n  gazd a g  
id ő k b ő l. K ih a lta k  a  ré g i v e zé re k  J ó k a in a k  
ad o tt k ö z ö ttü k  a z  Is te n  le g ho s sza b b  é le te t 

s J ó k a in á l sze b b e n  alig  h á lá lta  m e g  a  
ho ss zú  é le te t v a la k i.

M o st m á r  ö s in cs en . E lm e n t  a  m a g y a r  
fö ld b e , a m e ly rő l sze b b en  Írn i n e m  tu d o tt  
s e n k i, m in t  ö , s a m e ly e t s ze re te tt a  k ö ltő -  
h a z a fia k  csodás, fa n a tik u s  s ze re lm é v e l.

Ü  n in cs  és h e ly e  p ó to lh a ta t la n , Jó k a i 
cs ak  egy vo lt.

H Í R E K .

— Hymen Vogrincsits Lajos alsolondvui kir. 
járasbirósági tisztviselő f. hú 14-en vezette oltár­
hoz Kruusz Juliska k. a. Rozsnyón. — Krausz 
Juliska k. u. 8  éven at működött a helybeli postán, 
mint kiadonö es kedves modora meg élénk emlé­
künkben van. Áldás legyen az uj pár szent Irigyen!

Varmegyei közgyűlés. Varmegyénk törvény­
hatósági bizottsága f. bó 9-én tart dl közgyűlésén 
elhatározta, hogy hodolo feliratot terjeszt lel U 
Felsége a királyhoz azon alkalomból, hogy Rakúezy 
Ferenc hamvainak hazaszállitásat elrendelte. 
Burczu bizottsági tag indítványára Jókai Mór hal­
hatatlan érdemei jegyzőkönyvbe iktalatlak. Roller 
István bizottsági tag azon inditváuyal, hogy fejezze 
ki a közgyűlés elismerését a  kormánynak 1 vasúti 
sztrájk gyors és erélyes beszüntetéséért, a többség 
elfogadta. Fölir továbbá a törvényhatóság Mura 
köztiek a zágrábi egyházmegyéből való visszacsa­
tolása tárgyában a szombathelyi egyházmegyéhez, 
a kormányhoz es az országgyűléshez.

Bírói áthelyezés. < ifelsege Hulla Antal 
tapolcai kir. jarásbirót törvényszéki bírói minőség­
ben a gyulai kir. járásbírósághoz áthelyezte.

Hazassag Gálos Béla posta e> tavirda 
tiszt Nagykanizsán, hellón délelőtt esküdött a 
keszthelyi plébánia templomban orok hűseget 
Kcimann Mariska kisasszonynak.

Egyházmegyei hir. A szombathelyi egy 
házmegyci főhatóság Horváth Lajos kcilieiyi sc- 
gedlelkeszl a gyengélkedő (előnyei plébános melle 
második káplánnak Letenyere helyezte al.

Rabbivalasztas Tapolcán. A tapolcai izr. 
hitközség képviselőtestülete dr. Schönwald Károlyt 
egyhangúlag rabbivá választotta.

—  Kisorsolt esküdtek A zalaegerszegi kir. 
törvényszék, mint esküdtbirosagnál folyó ho 25-én 
kezdődő tárgyaláshoz kisorsolt esküdtek: Matya- 
sovszky Vince birtokos, Murkovics János polgári 
iskolai tunar Alsólendva.

Eljegyzés. Lcnarics Viktor eljegyezte Tuski 
lrénke kiasszonyt, ozv. Tüske Kcrencne helybeli jo- 
lurü vendeglósne bájos leányát. Szívből gratulálunk!

Rákos Lipót tán< iskolájában, ma vasárnap 
van az első osszpróba, melyen vendégek is szí­
vesen láttatnak. Kitől kezdve naponta résztvehel- 
nek haladók is a táncok gyakorlásában.

Az „Országos Magyar Kereskedelmi Egye­
sülés" sa la.....gyei kerülete 1904. évi május hó
15-én. vasárnap délelőtt 11 órakor Nagykanizsán,

városi . /a  dísztermében alakuló gyűlést tart
A Magyar Országos Központi Takarékpenztar 

lapunk mai - • imnkin i: ;  • !• nt hirdetésen- ha:rak 
vagyunk tisztelt olvasóink különösen a föld- 
birtokosok figyelmét f« Ihivni

Húsz fillér ügyvédi munkadij Az ökörmezei 
járáshiroság .1. S. dr. ügyvédnek egy Ítéletben 
ügyvédi munkadij és k t-égek lejeben 4 koronát 
állapított meg. E 4 koronából 40  ftll. jegyzőkönyvi 
bélyeg, 2 korona Ítéleti bélyeg. 1 korona mégha- 
talmazási bélyeg. 40  fi! iieadvanyi bélyeg, mely- 
lyol a meghatalmazást -  napon belül bemutatta. 
Eszerint tehát készkiad,i- -‘1 korona 8() till., tiszta 
munkadij 2 0  fillér.

Járásormesterek veglegesitese A járásör- 
mesteri intézmény a m 
lépett életbe. A törvén; 
sével a közbiztonsági s 
mert a föszolgubirák a 
len érintkezésbe lépve 
merülő ügyeket. A jára 
gett tanfolyamot tartott 
a tanfolyamot végzett ■ 
járásparancsnokok bel 
helyekre. A végleges k 
télit meg. Jarasöriucsti 
vármegyeben: Varga I 
Imre AÍsólendva. Mátli 
JóZ'i-f Nagykanizsa. II 
Takae 
Kiss j

Zaszloszentele:
•o“ junius hó végénHalkm

pélyt i

tember elejéi 
zen intézmény létesité- 

.gálát gyorsítását célozta, 
i isörinesterekkel közvet- 
e/.iiutik az e téren fel­
ni.esterek kiképzése vé- 
. melynek elvégzése után 
Mesterek, mint ideiglenes 
'.leltek ki u járási szék* 
vezés május 1-ével tör- | 
kk<- neveztetlek ki Zalá­
in Zalaegerszeg. Németh ! 
Klek Nova. Mernschütz 

unyi Gergely Csáktornya, 
Antal Keszthely. Nagy Lajos Zalaszentgrót. 

Tapolca.
Keszthelyi Iparosok 
zlúszentelési

Midé/ A zászló. is/.iet Fürstciiberg E.
Károlv hercegné vállal

A mübortörvény a gyakorlatban. A heliigy- 
ininis/.ter 1903. évi 3028. >z. alatt hozott határo­
zata elvi kijelentést taiaulmaz a mühortürvény ér­
telmezése körül. A miniszter ugyanis kimondja, 
hogy törkölybort más elnevezés alatt raktározni 
tilos; kimondja továbbá, hogy „munkásbor* név 
alatt bort forgalomba hozni nem szabad.

—  Iparfejlesztés A kereskedelemügyi minisz­
ter az iparfejlesztés érdekében igen fontos rende­
letét bocsátott ki a közel napokban. Utasította 
ugyanis a kerületi ipurfelügyelöket, hogy valahány­
szor városokban vagy járások székhelyein hivatal­
ból megjelennek, keressék fel a törvényhatóság 
első tisztviselőjét, a r. t. városok polgármestereit 
s a főszolgabírókat es szerezzenek '.ölük informá­
ciót arra nézve, hogy az illető városban vagy já ­
rásban melyik ipariig támogatása, vagy minő uj 
iparág meghonosítása volna kívánatos. A szerzett

információk alapján aztan az iparfelügyelök jelentést 
tesznek a minisztériumba, honnan aztán a megfe­
lelő intézkedések megtetetnek.

Titokzatos eset. Nagy feltűnést keltett 
egyik elsőrangú budapesti szállodában kel idegen 
megérkezése, akik az esti órákban minden csomag 
nélkül, szerény, szegényes öltözékben szobát ren­
dellek. A portás nem is akart rendelkezésükre 
bocsajtani lakást, de ezek annyira kérlelték, hogy 
végre kel szobát nyittatott nekik. Közben egy nagy, 
lepecsételt levelet helyeztek el a szálloda páncélos 
vaspénz tálába és visszavonultak lakosztályukba. 
A lelkiismeret nagyon furdalta a portás oldalát és 
azért óvatosságra intette a személyzetet a két 
utassal szemben, sőt annyira gyanússá tette az 
idegenek elzárkózása, szerény öltözéke és a lepe­
csételt boríték, hogy a rendőrségre telefonált de- 
tektivért, aki kora reggeltől fogva megfigyelés alá 
vette az idegeneket. Reggelre kelve, lépésről lé ­
pésre követte ökot és mennyire meg volt lepve a 
rend őre, mikor látta, hogy u portás altul gyanú­
sítottak Török A. es Társa bankházába, Budapest. 
Teréz-körut 40. sz. alá mentek, ahol a borítékból 
kivett nyerő sorsjegy ulapjau felvették a nagy fő­
nyereményt. A titokzatosság igy vált érdekes esette, 
meiy a szegényeket egy esapasra gazdag emberekké 
változtatta lö iok  bankház rendkívüli szerencséje 
folytán.

Rigó Jancsi boldogsága. Megírtuk már, hogy 
nemrég távirat érkezett Kaposvárra Chimav her­
cegné Word Klárától Toki Lajos oltani klarinétos­
hoz, mi igaz van abban, hogy Kigo Jancsi felesége 
— meghalt. A táviratban a hercegnő kérdést in ­
tézett, hogy csakugyan öngyilkos lelt-e Rigó hites 
felesége? Toki hat oldalas levélben válaszolt a tá­
viratra, amelyben megírta, hogy Mariska egészsé­
ges mint a makk. A levőire Rigó Jancsi ákuin- 
bákuinos Írásával a következőkben válaszolt:

Napuly, 1VU4. április 24.
Kedves drága jó Komám!

Az leveledet megkaptam amojuek nagyon megörültöm, 
hogy hala isten egéségosek vagytok En is meg az éu draga 
jo hercegném lehetőleg az legjobb egúségnek örvendünk, 
leválni kedves komám csak azért voltam kiváncsi megtudni 
és a kedves hercegném, mert én csak az újságban olvastam 
hogy meginérgeszte magát a . . . (Itt Higó Jancsi tol érés ki­
fejezessél el. szerk ) Nem is én surgünyüztcm neked hanem 
az hercegné. Meri én nem is anyira voltain kivánrsi mind 
az hercegné. Azat is tudatlak kedves jó komáin hogy az én 
draga hercegnémmel Polgári esküt tétünk 60 esztendőre ha 
esetleg valami szoróncsetlcnség elő adná magát akor is meg 
van hisztus jövedelmem. Még csak élek 2000 font sterilek 
evenként de mkáb en haljak meg elób mind a drága jn 
világ szépségű hercegném Mert lúd el kedves Komám ojan 
szép nő az egész világon nincs mert azt mindenki megbámulja

Piacz i gab o n a á ra k .
Búza . . . . 14 K. 10 fii!.
Rozs . . , . 11 K. 30  íiil.
Árpa . . . . 11 K. 10 ŰIL
Zab . . . .  11 K. 70  fül.
Tengeri . . . 11 K. 0 0  lill.
Burgonya 3  K. 20  lill.

Egyszerű joruvaló leány volt az, akii meg­
szeretett. Akik Jókai barátaiul adlak ki magukat 
kdogasolták a költő szerelmének lurgvubuu a fiatal­
ságot, csinosságát es főként azt, hogy szegény 
zsidó családból származik. Egy egesz világ fordult 
a sóllo ellen, nehogy tervet megvalósíthassa.

S  Jókai regényeinek igazi hőse lett -  het­
vennégy esztendővel a vállán. Amit hirdetett ten­
gernyi gyönyörű írásában a szerelem hutáimul is 
egyedül igaz voltat, a fcrliti adott szavának szent­
ségét, az igaz ügyért az egesz világgal való szem- 
beszállást - - mindezt kötelezőnek tudta magára 
es úgy cselekedett, mint egy nemes, jo , szerelmes 
es hivseges regenyhös.

Elragadóan szép képet festette az utóbbi 
evekben esuladi boldogságának. Akivel beszélt, 
akihez irt, mindenkinek csak uz India értésére 
adui, hogy végtelenül boldog, amilyen talán 
csuk fiatal korában volt. Nem a dicsőségért, nem 
u külsőségekben nyilatkozó öröm, nem a saját 
nagyságáért való élet volt az ö c é lja : hanoin egy 
kis boldogság, meleg szeretet, amihez jussa vau 
a icgjclciiléklulencbb emberparánynak is.

Es ezt u boldogságot el is erle. Olvassátok 
el a 78 esztendős aggastyánnak reszkető kézzel 
irt sorait, ezer érzés luktel bennük. Itju aggastyánok; 
akik alig kóstoltatok meg u szerelmet s mar is 
elfordultok tőle, tanuljatok becsületes szerelmet 
a költőkirálytól, aki fiatal tudott maradni a sírig! 
Ridegség, értelmetlenség, elfogult rövidlátás pró­
bálta utjai uiluni Jókai szerelmének s nincs messze 
az idő, midőn az igazságos történelem pálcát fog 
törni azok felelt, akik felvuvalkodottságukban meg

igyekeztek keseríteni Jókai éleiét. Az utókor cso­
dálkozni fog, hogy mint akadhattuk emberek, mint 
tűrhette azt felháborodás nélkül a magyar társa­
dalom, hogy egyesek önzésből vagy kis-cszüseg- 
böl durva sebeket merlek tépni az öreg költőkirály 
szerelmes szíven. Akik csak az öreg embert látlak 
benne s nem volt szemük és lelkűk hozzá, hogy 
lássák az ur kivalaszlotjal. a lungészt, akinek jo ­
gúban all ledönteni a konvenció tüskés sövényt és
haladni előre az igazságnak utjain.

Csodásán szép volt ez a tavasz a télben, ez
a piros rózsa a hervadó parkban, szerelem
a hetvenedik és nyolcvai ladik év között. Csak ki­
választottnak adatnak in*:g a Jókai testi es lelki
kedvezései, - -  az islcnsf•g'd megkö/.elitó lángszel-
lem méltó porbüvelyhen ragyogott.

8  hu mmii jő  ez a szerelem, már esztendők
előtt clsirathaltiik volna öl. Sötéten, vi—/la-/itoan . 
vigyorgott feléje a mutráczsir. Folyton betegeske­
dett és elhagyatotlságahan .szomorú volt az élete. 
Ez a szerelem uj eletet öl.tölt belejc. Nemcsak 
élni, de alkotni is tudott, szellemének hatalmas | 
turulja megcsapkodta szárnyait, licszágulla végié- | 
len fantáziájának birodalmat s hozta belőle a kin- , 
csőket mindaddig, inig a halál éjszakája rá nem ' 
borult a mesék gyönyörű országára. Fonikszszé i 
vált a hetvennégy éves Jókai, ahogy uj élete pár- ' 
jával az anyakönyvvezetö ele !■■'•[•*»tt. Feltámadt és 
alkotott - miként a nap, ha lehunyta előtt kitör 
a fellegek alól s ragyogván éltető meleget hint 
széjjel.

Szegény leány volt, zsidó leány volt, 
mondottak fejüket csóválva a társaságban.

Lehel, ha gróf kisasszonyt vett volna el az 
aggastyán, nem szólták volna úgy meg a nagy 
embert.

Több mini négyszáz kötetre rugó müveiben 
az emberi egyenlőséget, a szabadságol, a feleba­
rát! szeretőiét hirdette Jókai. Ez az óriási szellem 
felüleiiielkedeit a kasztokon, a vagyon, rang és 
születés korlátúin. „Egy az Isten" és egy az em­
ber! Ila grófkisasszony lett volna Nagy Bella, ak­
kor is megszerette volna éppen úgy mint igy 
i szegény zsidó gépész leányát. Magahoz emelte, 

mert méltónak tartotta és szive választoltját úgy 
állította a viliig o'ó, mint a legtökéletesebb hitvest. 
Dicsőségéből es szerelméből glórias fényt varázsolt 
ilju felesége köre, akinek gyönyörű szerep jutott 
a világirodalom történetben. Női nagyobb dicső­
ség alig ért.

. . . Kidült hazánk világiló oszlopa. Aki egy­
maga nagyobb fényt hintett szerte ebben a ho­
mályba hurkolt országban, mint egy egész ember­
öltőre való költő, művész es politikus. Akit irigyeli 
tölünk az egesz világ, mert hozzá hasonló nagy 
embere csak egy-kettö van a legnagyobb nemze­
teknek is.

Dicső, munkás, hosszú élet, amely habér- 
erdőn keresztül vezetett egész a sírig —  ez volt 
Jókai Mór pályafutása. S  emelett jó , nemes, sze­
rény és liü volt ö. A saját nagysága soha el ncin 
vakitotla, kisebbnek tudta magát, mint amilyen volt.

Mi pedig leborulunk az ö nagysága előtt.

ERDÖSI DEZSŐ.
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NYIhTTÉR.*)
F ű sz e r-, vegyes- é s  d ivat-áru  kereske- 

ilü ket lá togató  utazók  és helyi ügynökök 

f é n y e s  m e l l e k k e r e s e t r e  
teh etn ek  sz ert egy a lkalm i m ellékcikk a já n ­
lásával. m elyre m ind en k eresk ed ő n ek  szü k ­
sége van . A ján la to k ra  a zo n n al válaszo lu nk .

A p p o l ó  n y o m d a
Budapest, VII.. Ahnássy-tér 2.

•; Az i' rovat közöltökért nem vállal felelős, a szerit

S Z Ö L Ö L U G A S T
ültessünk minden ház mellé és 

kertjeinkben föld- és homoktalajon.
Erre azonban nem minden gzölőfaj alkalmas (bár 

mind kus/.ó természetű) mert nagyobbn sze ha megnő 
is. termést nem hoz, ezért gokan nem értek el eredményt 
eddig. Ibd lugasnak alkalmas fajokat iiltettek. azok bő­
ven ellátják házukat az egész szőlöerég idején a legki­
tűnőbb muskatály és más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s uimiseu 
oly ház, melynek fala mellett a legcsekélyebb gondozás­
sal felnevelhető nem volna, ezenkívül más épületeknek, 
ke leknek, kerítéseknek stb. a legremekebb dísze, anél­
kül. hogy legkevesebb helyet is elfoglalna az egyébre 
használható részekből. Ez a lugháladatosabb gyümölcs, 
mert minden évben terein.

•\ fajok ismertetésére vonatkozó, sz iies fénynyo- 
luatu katalógus bárkinek ingyen és bérmenlve kül étik 
meg. aki ezimét egy levelezőlapon tudatja.

Érmelléki első szölöoltvanytelep Nagy Kágya.
u. p. Székelyhid,

„A LSÖ -LEN D V A I HIHAIHV VASÁ RN A P M Á JU S 1 5 .

Mindenfele

T  É G L A
1|Q\ Iliim : l.illegi,i, lyuka- . - töm ör sa jto l,

fa ltégla, igen alkalm a s ily. rs ép ítkezésekhez,

továbbá hódfarkú ót; hornyolt letöcserép ,

valam int orr-, kövezet-, kút-. csa to rn a-, pár-

kány- és jászo ltég la . úgy a lagcsö  is a  lég-

jo b b  m inőségben bari nely állo m ásra  szállítva

kaph ató az a lan t n evezett tég lagyárban.

Árjegyzékkel és mintával szívesen szolgál

U ra d a lm i G ö z te g la g y á r
S á r v á r .

Y I I :  Á G H  I K Ü l i
RECORD le-to .-rti mnmtozet u kiválóan 

sikerült cletnagysngu nn képeitől, melyeket 
elismeri mrtve-zek állal készület. Számos 
(kir. közjegyző állal hitelesített) elismerő 

levél a világ minden tájáról. 
Elsőrangú kepek á r a i:

Olaj. aquarell- es pastell festésben i n  1/ 
fényké| után 18-63 cm nagyságban -  
l.eglinomalib kivit, in Brom-Platin "  1/ 
és k r e t a r a jz .......................................... J  l\ .

Részletes árjegyzék bérmentve

Egy élelnagysagu festményt készítünk min- 
(lenkiiiek teljesen ingyen. Int részünkre •> 
rendelést szerez és azokat egyenként vagy 

egyszerre beküldi.

„L< E C  O K I >“
festészeti müintezet

B u d a p e s t ,  V II , R o ttenb ille r-u . 46.

z  ü t g g E n  ♦ í  E i g n a i ü  u n *  c e ie x  g i e h e i i i  c s e r a g ;  i i z i-i  i  ♦ c ;.-i h h &i h e i h i 3 !

Magyar Országos Központi Takarékpénztár P
B U D A P E ST E N , D eák F ere n cz -u tcz a  7. szám

engedélyez a legkedvezőbb feltételek mellett

íö rle sz té se s  je lzálo g k ö lcsö n ö k et fö ld b irto k o k ra
a kimutatott földadó vagy a színhelyen foganatosított becslés alapján. 

K ö l c s ö n k é r v é n y e k h e z  a  t e l e k k ö n y v i  k iv o n a t  é s  k a t a s z t e r i  b i r t o k i v  

• h i t e l e s í t e t t  a l a k b a n  c s a t o l a n d ó .

^  A legkisebb engedélyezhető kölcsön 2 0 0 0  korona. Drága kölcsönök con vertá lta tnak o lcsóbbakra » 

H B á r m in e m ű  k é r d é s e k  a  f e n t i  c z im h e z  in té z v e ,  g y o r s  e l in té z é s t  n y e r n e k .  g
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A mi jubileumunk.
Ennek az évnek a karácsonyán ünnepli meg az „Ország-Világ” 

fennállásának negyedszázados jubileumát. Hosszú huszonöt év küzdelmeire 
és sikereire pillanthatunk vissza, mely idő alatt lapunk a magyar olvasó­
közönség széles rétegében terjed el és gyökeret v rl oly családoknál is. a 
Imi azelőtt külföldi hasonló irányú lapok képezlek a szellemi láplálékol. 
Huszonöt ev alatt sikerüli elérnünk azl, hogy ti magyar olvasóközönség 
nagy tábora sorakozott zászlónk alá, s mi ezt avval háláltuk meg, hogy 
úgy lapunk kiállítása, mint tartalma tekintetében mindig szebbel és jobbal 
nyújtottunk.

Az a folyton erösbödö rokonszenv, melylyel a magyar olvasókö­
zönség lapunk iránt viseltetik, tette nekünk lehetővé eddigele is, hogy 
minden év karácsonyán gazdag tartalmú Almanacii-lial lephettük meg ol 
vasúinkat, ámde kétszeres örömmel ragadjuk meg az alkalmat, hogy ebben 
a jubiláns esztendőben olyan

ALMANACH-ot
adjunk előfizetőinknek, mely nemcsak tartalom, hunom, külső kiállítás te­
kintetében is méltán feltűnési fog Kelteni.

A mi a karácsonyi Jubiláns Almanach tartalmát illeti, minden bővebb 
kommcnlár mellőzésével felsoroljuk azok neveit kik már eddig is egy-egy 
elbeszéléssel, verssel vagy zenemüvei járullak uz Almanach magas irodalmi 
színvonalának emeléséhez.

A Jubiláns Almanach részére eddig a szerkesztőkön: dr. Vénüli 
Antalon és dr. Kaik Zsigmondiul kiviil a kővetkező írók, költők és zene­
szerzők adlak kéziratot:

Ambrus Zoltán 
Ábrányi Emil 
Legifj. Ábrányi K 
Bulla Miklós 
II. Beck Munka 
Bérezik Árpád 
Hloch József 
Bródv Sátnlor 
Dr. Budny László 
Csergő Hugó 
Krney József 
Farkas Bóln 
Farkasházi Fischer 

Zsigmoud

Feleki Sándor 
Földes Imre 
liorgely István 
G.'ró Ödön 
Goll János 
Holtai Jenő 
llnrzfelil Viktor 
Hevesi József 
Hoppé Rezső 
lliibay Jenő 
Hűvös Iván 
Jób Dániel 
Kabos Ede 
Kulika Margit

Dr. Karnpis János 
Kalnoki Izidor 
Kenedi Géza 
Kóbor Tamás 
Lengyel Laura 
Lipesey Adáin 
Lövik Károly 
Lux Terka 
Milialovicb Ódon 
Molnár Ferencz 
Nagy Endre 
Pakots József 
Paradeisor János 
Rákosi Viktor

Rózsa Miklós 
Sas Ede 
Sebők Zsigmoud 
Dr Szilágyi Géza 
Színi Gyula 
SzomahAzy István
Sri-llőM .................
Tábori Róbert 
tömörkény István 
Thury Zoltán 
Vértosy Gyula 
R. Virágh Géza 
Zöldi Márton 
Zsoldos László

Ez a díszes névsor (mely azonban még korántsem teljes) fölösle­
gessé tesz minden dicséretei. Egyetlen kötetben foglal helyet a magyar 
iróvilág minden dísze, legkiválóbb poétáinkkal és zeneszerzőinkkel együtt. 
Külön hangsúlyozzuk azonban a Jubiláns Almanach pazar kiállítását,* mert 
voltak a mull bán panaszos szavak, melyek a díszes tartalomhoz nem ta­
lállak méltónak az Almanach egyszerit kiállítását. Ezúttal nem lesz panaszra 
ok ebben az irányban sem.

A Jubiláns Almanach külső kiállítás tekintetében lényegesen el fog 
térni az eddigiektől. Alakja nagyobb és tetszetősebb, papírja erősebb, belső 
kiállítása szebb es Ízlésesebb lesz az eddigieknél. Olyan diszmü lesz ez- 
idei karácsonyi ajándékunk, mely méltán szolgál majd díszéül minden 
szalon asztalának.

Visszatérve az Almanach tartalmára, annak kiegészítő és befejező 
része lesz az a bő fejezel, mely ti magyar ipar és kereskedelem múltjai, 
je len éi és jövője! fogja népszerűén ismertetni. Népszerűén és mégis szak­
szerűen fogunk foglalkozni a magyar ipar és kereskedelem 25  éves törté­
netével, behatóan fogjuk tárgyalni a magyar ipar és kereskedelem jelenét, 
annak vezető harcosait, es mindebből perspektívát nyitunk a  magyar ipar 
és kereskedelem jövőjének. Érdekes es érdemes munka lesz ez, mely bi­
zonyára minden olvasónk érdeklődésével fog találkozni.

Jubiláns Alin naehunkal minden előfizetőnknek megküldjük külön 
kereszlkülés aluli. Ebben a jubiláns esztendőben még több meglepetést is 
tartogatunk előfizetőink részére. Pünkösdkor küldjük meg összes előfizető­
inknek llonli Nándor festőművész. Amerikában élő hazánkfia „Távozás a 
párisi operaházitól” eimii festményének gyönyörű sziiinyomatu reproduk­
cióját.

A z O r s z á g - V i l á g  s z e r k e s z t ő s é g e  é s  k i a d ó h i v a t a l a ,
Budapest, V kerület, Hold-utca 7. acAm.
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Kivá ló  s z e r e n c s e  T ö r ö k n é l !  
iFelülimilH xtlanul

kedvez fö a ru o a n kn a k  a szerencse. Rövid id ő  a la tt 12 m illió  k o ro n a  
nye rem enyne l töb b e t f iz e ttü n k  nag yrab ecsü lt ve v ő in k n e k ; csak  a leg­
u tó b b i ó hónapban  a

ül legnagyobb nyereményt és pedig:
a bob.ooo Koronás nagy ju ta lm a t az 57080 . szám ú so rs jeg yre ,
u 1UO.UOU kur. fünyer. 
a ÍUO.OOO 
a 1UU.UUU 
a yo.ouu 
a  yu .u u o  
a yu.uuo

74366. sz.-ra 
52524.
947 ÖU.

iuy?8u.
S361U. 
92787.

8U.0U0 kor. fönyer 
a 70.000 „ „
a 70.000 yj

a 60.000 „
a^ttO.OOO *

!! a 50.000 „ „

a 83061. sz.-ra 
a 81161. 

az 5498. 
az 51613. 
n 76347. 
a 4036.

es ezeken kívül még egyéb sok nagy nyereményt
Ajanljuk^eimollogvu, hogy a világ legeséi ydusabb ősz tál ysorsjátókában vegyen részt. 

A most kovetkc/.u^mugy. kir. szabadalinazolt 13. osztálysorsjálékbau újból

llO .O O O ^ so rsjeg y re  5 5 . 0 0 0  p é n z n y e re m é n y
j u t  esjösszesen egy na latinas összeget,

M I m illió  J.ltMHBO k o ro n á t
■orsóinak ki rövid 5 hónap alatt.
A  le g n a g y o b b  n y e re m é n y  a  le g s z e re n c s é s e b b  e s e tb e n

Z y O O O . é M M I  k . » i * « n n .

Továbbá 1 jutalom 6 0 0 - 0 0 0 .  1 nyeremény 4 0 0 - 0 0 0 .
I i  2 0 0  0 0 0  2 á 1 0 0 - 0 0 0 .  > á 0 0 . 0 0 0 .  2 á
0 0 - 0 0 0 - 1 á 7 0  0 0 0  2  4 6 0  0 0 0 .  1 á 5 0  0 0 0 .
1« 4 0 - 0 0 0 -  5 a3 0 - 0 0 0 -  3 4 3 5 - 0 0 0 .  » 4 3 0 . 0 0 0 .
S 4 1 5 - 0 0 0 .  36 4 1 0 - 0 0 0  korona és még sok egyéb; 
összesen 5 5 - 0 0 0  nveremény és jutalom 1 4 - 4 5 0 - 0 0 0  
korona összegben.

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű á r a i:
1 » eredeti sorsjegy I r t  -.75  vagyis 1.50 ko r., 1 < e rede ti sorsjegy f r t  1.50 vugyis 3. kor 

1 " ” ” "  *•—  ” 6  11 „ „ 6. „ 12.
A sorsjegyekül utánvéttel «««y «« S iiz e g  előzetes beküldése . ellenébe,, küldjük. 
Hivatalos tervezel díjtalanul. Megrendelésükül eredet, ser-jegyekre kérünk

fo ly ó  é v i m á ju s  h é  17-ig-
b izu lo m n i.il hozzánk be kü ld en i, miután u  húzás <• napon kezdődikTORÖKAbTH

B A N K H Á Z A  B U D A P E S T .
Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték üzlete.

F ö á ru d á n k  o sz tá lyso rs já té k  üz le te i:
K ö tp o n t : T e réz -kö ru t 4 6 . .  I.  B ö k : V acz i-ké r« t 4  a I I .  B ó k : M üzenn t-ké rn l I I . . .  I I I .  fió k  : 

Erzsébet kö rú t 5 4  a.

Rendelólevél levágandó.

Kérek részemre 
zcttel együtt küldeni.

I utánvételezni kérem
■korona Összegben ( postautalványnyal küldöm

— TÖ R Ö K A. és T á rsa  b an kháza  Budapest.
I oszt. m kir. szab. osztálysorsjiUék eredeti sorsjegyet n hivatalos terve-

Az összeget
( mellékelem bankjegyekben (bélyegekben! ) A nőm tetsző törlendő.

N y o m a to t t


